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Function instruction Headset connection pairing operation

ancthe e gt sl st o e s s shown
aioning

Status light R —
e NN EE
Function key.
Microphane . £ 15
e " a3
Power Von Hold down the function key for 3 seconds
Power Off Hold down the function key for & seconds
Answer/hang up Click function key
Reject a call Hald down the function key for 1.5 seconds
Pause/play Double click function key
Mext song Three clicks right ear function key
Previous song Three hits left ear function key
Volume plus. P war for 1.5 sexonds pl
Volume down Press an hokd the left ear function button for 15 seconds minus one space
Voice assistant Four times L/R keys activate the SIR
Game mode Five tirmes LR function keys to switch game mode/music mode
Six-click function key ::Iear pa|r|r| record) operate
Factory data reset witout & con phon 2

J.Whenther.harﬁmg compartment is fully charged, the white light is displayed.
If the white light blinks, it indicates low power and needs to be charged
kA 'I'I:I.‘Mrtle Iflﬂl“ breathes when the charging box is charged, and the white light is steady
when it Is
. When charging the headset, the whlmllghlollhe headsel breathes, and the charging
indicator light of the charging
4. When the headset is low power, the waming [beep] |m:||catEs the low power wamning

w

Funktion dillogramm

Kopplung der Kapfharer-Verbindung

State light
Den schilssel
Mikrofone mann’
Laden Funktion 3 sekunden lang
Mach das aus Funktion & sekunden lang
Beantworte nurmeine frage | Driicken sie jetzt die funktion
Telefon abgeleh Eineinhalb sekunden lang drilckst du die funktion
Pa 0 Doppelklick auf tasten
Lied zwei Schalten sie die rechte ein
Altes lied Drriicken sie die linke linke
Ton+ Uber die rechte ohr fiir 1,5 sekunden lautstirke extrapolienen
Lautstarke Ubser dar Finken ohr stowsrung fiir 1,5 sekuridan minus gin zeichan
Der sprachassistent Mit 4 zeichen L/R aktivieren sie ein arschloch
Mode! Mit 5§ keick auf Lf '
Diewerkseinstellungen | Sechsklick funktion (lschen der verbindungsaufzaichnung)
wieder herstellen. lauft ohne verbindung zum handy

1. Wenn der laderaum aufgeladen ist, ist die durchfahrt weils. Die weilte lampe
flackert auf dem bildschirm, die batterie muss aufgeladen werden

2, Wenn die laderbox aufgeladen wird, scheinen sie heller zu sein Wenn sie voll ist

3. Wenn der kopfhérer aufgeladen wird, flackert der leuchtende blitz, es geht los
Die anzeige des laderaum flackert zur gleichen zeit

4, Bei der einstellung des ohrgerits ist der ton (piepen) ein warnsignal

Opération de couplage de
Instruction de fonction connexion casqus
Lumiére de stalut
Ché de fonction
microphane
Fuissance Van
Mise hors tension
R /raccrocher i
Rejeter un appel x 155ecandes.
Pause/ lecture Doublaclicsurlatouche defonction
Chanson suivante Trois touches ce fonction de  orlle droite
Chanson précédente | Trastouches defoncion del ol gauche
Volume plus . . -
Volume en baisse :
Assistant vocal Quatr folsles touches LR acthvert o SIR
Mode de jeu Cing s L
il ion des : é t
données d' usine Sareidliphone coerecté
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de la lurmiére blanchE constante,

rger
, et la lumigre blanche
reswall

5 ue eburﬂ(ﬁ: & ecl\a ¢ |e casque, la lumi ereblanched casque respire,
Por durgunlser% o Y et *°

I indicateur de cha e charge respire s

roniguer:
. Lorsque le casque est faible puissance, le rappel 1blp¥sugnlfe ible puissance de rappel

Opsaraclén de
Descripcién de funciones rugeiusinsSophu i b
fepeavy
Luz de estatus ;";.;‘;"m‘..;‘i‘m
Teclas de funcidn
micréfono —
arrancar g2 pulsada| . " -
apagado eada P,
r colgar T
Rechazar una lsacia | defi d 15 segundas
Pausa/jugar Diokile chic en teclas de funcidn
La siguiente cancién lsaciones del btin de R del cicdo d
La cancion anterior i dh d
Volumen y mas Vg prsiovedo ot rcin e o demchodte S sendos hames s sl
Reduccion de vol - o -
Asistente de voz ‘Cuatso teclasde funcié LR pera acthar SR
Modas de juego o beck 3 ki de juegpnjrrodod
Restaurar los ajustes Latedadeh ck ek
de fabrica W"m"d

o) ammentd chal esr m létement cl
p ol Fone aible p
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La lumiere
est stable quand elle esr
3. Lorsde lac arﬁe du casq)
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de faible puissance

Istruzione funzione

Luce di stato

Operazions di accoppiamenta della
cannessions auricolan:

1 e d e
...'-m. AP A t4r mesven

e,

Chiave funzione
microfona
PotenzaVion Tieni premuto il tasto funzione per 3 secondi
| Spegnimento elettrico | Tieni fi 6 secondi
i fifriagganciare Fai clic sul tasto furzione
Rifiuta una chiamata Tieni premutoil tasto funione per 1,5 secondi
Pausafrioroded st funzione adoppioclic
Bramo successivo TrEmlpldtaslndlﬁJnnunEdd'umﬂmdshu
Brano precedente Clicr |l orecchio sini
Volume pil) Lungn il tasto di 1 i ione del’ eracchio
Volume giil , A
Assistente vocale o i i SIR
Modalits partita (i p . 2k
dati I ”
fabbrica ﬁm:lona Semunneldmomnm
L Quando il comparti diricarica & 1 ficn, viene viswalizzata a buce bi
a2 [ure hignea | ot o o P

"mlastamladiﬁmim!lalmﬁamaémmmqummim:a
della cuffla respira b icarica L indicatore lom

3. Quandosicarica la cufia, la luce bi

4 Q dola cuffiaéa b
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FCC Warning

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

NOTE 1: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

NOTE 2: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure
condition without restriction.



